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保証書

カスタマーサービスメールアドレス：sale@anlan.co.jp

型式

お名前

メールアドレス

商品名

お
客
様

ご住所

保証期間

電話

通常保証1年間

D835ANLAN イオン美顔器

販売元：　ANLAN Japan株式会社
https://www.anlan.co.jp

保証期間:通常の保証期間は、お買い上げ後1年間です。

本書は再発行できませんので、大切に保管お願いします。

保証期間中に、万一故障がおきた際は、ご案内いたしますフォームにご記載頂く必要がござ

います。

お預かり致しましたお客様の情報は修理対応にのみ利用し、第三者に譲渡·提供することはご

ざいません。

保証期間終了後の修理・交換は承れません。

購
入
元
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安全に関するご注意

お使いになる方々や、財産への損害を未然に防ぐため、必ずお守り頂きたい事を記載しており

ます。本文をお読みになり、記載事項は必ずお守りください。

誤った取り扱いをしますと、重症を負う可能性のある内容を示しています。

次のような医療用電子機器とは絶対に併用しないでください

誤った取り扱いをしますと、お怪我や物的損害が発生する恐れがある内容

を示しています。

警告

警告

禁止

注意

ペースメーカーなどの電磁障害を受けやすい体内埋め込み型医療用電子機器

人工心肺などの生命維持用医用電気機器

心電計などの装着型医用電気機器

次のような方は必ず医師とご相談の上、使用をご確認ください。

（事故や思わぬトラブル防止のため）

注意

必ずお
守りく
ださい

心臓に障害のある方

急性（疼痛性）疾患のあ

る方

発熱のある方  

血圧に異常のある方

感染症のある方

肌にニキビや傷、湿疹の

ある方

アレルギー体質の方

血友病疾患のある方

妊娠初期・安定期未満、または出産直後の方

肌にトラブルのある方

糖尿病などによる高度な末梢循環障害および

知覚障害のある方

結核の方

悪性腫瘍のある方 

顔面神経痛のある方

この度は、ANLAN イオン美顔器をお買い上げいただき、誠にありがとうございます。

安全に正しくお使いいただく為、ご使用前に必ず本取扱説明書をお読みください。また、本

書は保証書も兼ねておりますので、大切に保管をお願いいたします。

※本製品は医学的診断や治療目的に使われる医療機器ではなく、家庭用美容機器としての使

用を目的としております。

ANLAN イオン美顔器

取扱説明書
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各部の名前

次のような医療用電子機器とは絶対に併用しないでください

必ずお
守りく
ださい

切り傷のある部位   

整形手術をした部位  

口内、陰部、粘膜など

過度の日焼けにより皮膚に炎症

が起きている部位  

ニキビ、皮膚が化膿・炎症を起

こしている部位

かゆみ、ほてりのある部位

膨らんだほくろ

ウイルス性のいぼ

ヘッド

LEDライト

LED表示パネル

電源／モード切
替ボタン

レベル調整ボタン

充電ポート
（USB Type-C）

コットン固定リング

振動センサー部

電池残量

レベル表記

4のモード

3 CLEAN
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仕様

セット内容

CLEAN
MOIST

EMS
EYE

商品名

型式

型番

本体寸法

本体重量

入力電圧

温熱温度

振動周波数

充電時間

バッテリー容量

連続使用時間

使用時間

付属品

保証期間

ANLAN イオン美顔器

D835

D835-PK

約170*55*56  mm

約115g

DC5V     1A

約38～42℃

約10,000回／分

約2.5時間

450mAh

約80分

1回約5分（モード切替時に再カウント）

USB Type-C充電ケーブル、コットン固定リング、取扱説明書

一年間

本体*1 Type-C USB充

電ケーブル*1

コットン固定

用リング*1

取扱説明書 * 1
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本製品をご使用になる前のパッチテスト方法

初めてご使用になる前に、腕の内側でパッチテストを行うことをおすすめします。

異常を感じた場合は、直ちに使用を中止してください。

洗顔料で腕を洗い、

タオルで水分を拭き

取ります。

※ ご使用前には、必ずメイクを落とし、顔を清潔な状態にしてください。

※ 注意

    乾燥した肌には直接使用しないでください。

　スキンケア製品（化粧水・美容液など）と併用してください。

   使用中に違和感や不快感を感じた場合は、直ちに使用を中止し、医師に相談してください。

同じ部位に10秒以上当て続けないでください。

お好みに合わせて、適切な温度に調整してください。

ご使用の際は、必ず振動センサー部に触れた状態で使用してください。

使用時の注意

24時間経過しても

異常がなければ、ご

使用いただけます。

「EMS」モードを

選択し、お手持ちの

スキンケア製品を塗

布してテストしてく

ださい。

パッチテスト方法

ジェルと

併用（目元

専用ケア）

週2～3回／

1回約5分

温熱＋

EMS

機能・モード一覧

※注意

すべてのモードを順番に使用する必要はありません。肌の状態に合わせて、モードや使用時

間を選択してください。EYE（アイモード）は、眼球には使用せず、目の周囲（目元部分）

のみに使用してください。

モード

機能

CLEAN

（クリーンモード）

温熱＋赤色LED＋

イオン導出

クレンジングアイテ

ムや化粧水と併用

シートマスク、美容液、

スキンケア製品と併用
ジェルと併用

EMS：3段階

EMS：3段階
温度：3段階

約38℃／40℃／

42℃

温度：3段階

約38℃／40℃／

42℃

温度：3段階

約38℃／40℃

／42℃

1日1回／1回約5分 1日1回／1回約5分
週2～3回／

1回約5分

温熱＋青色LED＋

イオン導入＋振動

EMS＋赤色／

青色LED交互照射

MOIST

（モイストモード）

EMS

（EMSモード）

EYE

（アイモード）

おすすめ使用

シーン

レベル設定

使用頻度・時間
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コットンリングの装着／取り外し

コットン固定リングを

取り外します。

クレンジングアイテムや化粧水

などをコットンに適量含ませます。

コットン固定リングを装着します。

ヘッドの上にコットンを置きます。

CL
EA

N
M

OI
ST

EM
S

EY
E

CLEAN

MOIST

EMS

EYE

CLEAN

MOIST

EMS

EYE

使用方法

使用手順

電源／モードボタン

レベルボタン

振動センサー部

長押し（約2秒）で電源のON／OFF

短押しでモード切替

短押しで温度またはEMSの強さを調整

※初めてご使用になる場合は、必ずレベル1から使用してください。

肌が慣れるまでは徐々に上げてください。

振動機能を使用する際は、必ず手が本体背面の振動センサー部に触れてい

る状態でご使用ください。

1. いつも通りに洗顔します。

2.コットンをコットンリングでヘッド取り付けしてから、化粧水をコットンに付けます。

CL
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N
M
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EM
S
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E

CLEAN

MOIST

EMS

EYE
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3. MOIST／EMS／EYEモードでは、乳液・美容液・ジェル・マスクなどを併用してください。

4.スキンケア後は、デバイスをゆっくりと動かして使用します。

※注意：

使用時は必ず本体の振動センサー部を手で握ってください。手が触れていない場合、

振動は作動しません。

CL
EA

N
M

OI
ST

EM
S

EY
E

Q&A（よくある質問）

【充電できない場合】

【EMSが感じられない場合】

【ヘッドの振動を感じない場合】

充電口に異物が付着している場合は、拭き取ってから再度充電してください。

それでも充電できない場合は、別のケーブルと5V/1A充電器でお試しください。

上記でも充電できない場合は、カスタマーサポートまでご連絡ください。

水分が少ないとEMSの伝達が悪くなり、効果低下や肌トラブルの原因になります。

EMSが弱いと感じる場合は、肌にジェルや乳液を十分に塗布し、電極ヘッド全体が肌に

触れるようにしてください。

クリームやオイルなど油分を多く含むものはEMSの妨げになるため、使用は推奨してい

ません。

本製品は微弱電流で動作するため、水分が必要です。

使用中は持ち手（銀色部分）を手で握り、肌に化粧水や美容液で水分を保持してください。

水分が不足すると電流が流れにくくなり、振動が弱くなることがあります。

【使用中に手がピリピリする場合】

手を十分に乾かしてからご使用ください。

本製品は水分を通して微電流が流れます。電流は微量ですが、異常を感じたら使用を中止

してください。

お手入れと保管

顔へのデバイスの動かし方

鼻から額へ

額の下部から上部へ

顔の内側から外側へ

顎から頬へ

本体は水洗いできません。ヘッド部分の汚れは、水を含ませ固く絞った布で拭き取ってく

ださい。

シンナーやベンジンなどの揮発性溶剤は絶対に使用しないでください。

本体を火の中に投入したり、加熱しないでください。

直射日光の当たる場所や、熱を持つ機器の近くに放置しないでください。

修理技術者以外は、分解・修理・改造をしないでください。

浴室など水がかかる場所や、湿気の多い場所に放置しないでください。

お子様の手の届かない場所で、湿気やホコリの少ないところに保管してください。

上記の注意・警告を守らない場合や、誤使用・分解・改造・修理などによる事故・故障・

破損については保証対象外です。当社では一切責任を負いません。
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コットンが厚すぎる場合は、薄手のコットンを使用してください。

厚すぎるコットンは温感が弱くなる場合があります。

CLEANモードのみ、コットンを装着して使用してください。

他モードではコットンリングを外したまま使用可能です。

【コットンの取り付けができない】

【リングは付けたまま使う？】

CLEAN：5分／毎日使用可

MOIST：5分／毎日使用可

EMS：5分／週2～3回推奨

EYE：5分／週2～3回推奨

※注意：過度の使用は肌に負担がかかります。連日すべてのモードを使用するのは避けて

ください。

【使用時間の目安・使用頻度】

本製品の破棄方法について

この製品には、リチウムイオン電池を使用しております。リチウムイオン

電池はリサイクル可能な貴重な資源です。ご使用済み製品の廃棄に際して

は、リサイクルボックス設置の協力店または、特定の回収窓口へお持ちく

ださい。

ANLAN Facial Beauty Device
User Manual

※This product is not a medical device used for diagnosis or treatment, but a support 
product for general household use.

Thank you for purchasing the ANLAN Facial Square Beauty Device. Please be sure to read this 
manual before use to ensure safe and correct use. In addition, this manual also serves as a 
warranty card, so please keep it in a safe place.
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Safety Precautions

In order to prevent harm to users, please read this manual carefully and follow the manual step.

Inappropriate use can lead to undesirable consequences.

Please follow the instructions to use the machine to avoid hurting.

Warning

Attention

The people mentioned below should consult a doctor before 
using the device.

Warning

Attention

Prohibition 

Mandatory

Never use this device with following medical electrical equipment.
Tiny electro-magnetically damaged implant, such as pacemaker.
Medical electronics for life support such as artificial heart / artificial lung.
Portable medical electronics, such as device of electrocardiogram.

Women in pregnancy
People with acute (painful) illness
Patients with tuberculosis
Patients with facial neuralgia
People with heart problems
People with malignant tumors
People with abnormal blood pressure
People suffering from infectious diseases
People with hemophilia
People with febrile illness
People with allergies
People suffering from infectious diseases
People with a history of dermatitis like atopic and contact 
dermatitis
People with sensory disturbances due to severe peripheral 
circulatory disturbances such as diabetes

Product Name

Warranty Period

Customer Information

Place of Purchase

Model Type

ANLAN Facial Beauty Device

D835

1 Year Warranty

Phone Number:

Name:

Address:

Email:

Warranty Certificate
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Product Name

Model Type

Model Number

Material

Product Size

Product Weight

Vibration Frequency

Temperature

Wavelength of Light

Specification

ANLAN Facial Beauty Device

D835

D835-PK

ABS

170*55*56mm

About 115g

About 10000rpm

Hot:  About 38 ℃ ~ 42 ℃ 

Red Light  About 623nm, Blue Light  About 463nm

Battery Capacity

Charging Time

Automatic Power OFF 

Accessories

Warranty

450ｍAh

About 2.5 Hours

About 5 minutes/time, switch mode and re-time

TYPE-C charging cable, Pad Ring, user manual

1 Year

EN

JP

Product Details

Massage Head 

LED light

LCD display

Power/Mode Button

Level Button

Vibration sensor bar

Cotton Pad Ring

Charging port

TYPE-C charging cable

CLEAN
MOIST

EMS
EYE
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Modes & Functions

※You don’t have to use each mode in order. You can choose the mode and usage time 
according to your skin condition.

Excessive use will put a strain on your skin, so please avoid using all 
modes every day.Note

Mode

CLEAN Use with cleansing 
water,cleansing 
cream, toner, etc.

Use 
Frequency

Once a day,
5 minutes / 
time

Level

Temp：3 Level 
(38°C-40°C-42°C)

Temp：3 Level 
(38°C-40°C-42°C)

Temp: 3 Level 
(38°C-40°C-42°C)
EMS: 3 Level

EMS:3 level.

Once a day,
5 minutes / 
time

Once a day,
5 minutes / 
time

Once a day,
5 minutes / 
time

Use with mask 
and skin care 
products

use with gel

Use with lotion, 
milky lotion, 
cream etc. 

Function Recommend

EMS 

MOIST

EYE

Heating + red 
light + positive 
ion export + 
access to Skin 
vibration

Heating + blue 
light + negative 
ion introduction 
+ access to Skin 
vibration

EMS hot 
compress

EMS+red and 
blue light 
alternating EN

JP
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Before Use

For the first use, we recommend you test device on your arm. Try it on 
the skin with your toner, lotion or cream before long term using.

Wash your arms 
with facial cleanser, 
then wipe with a 
towel.

1. 2. Select the "Firming 
and Lifting" mode 
and test it with 
your skin care 
products.

3.  If there is no 
discomfort after 24 
hours, you can use it 
with confidence.

Remove makeup and cleanse face before use.
Do not stay in one place for more than 10 seconds.
Please adjust a suitable temperature according to your needs.
Be sure to touch the vibration sensor bar when using it.
Do not use directly on dry skin, it is recommended to use skin care products.
If you feel unwell, please stop using it and seek medical advice in time.

Note
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How to Use

Press and hold 2 minutes to turn on / off. 
Short press to adjust the modes.

Power / mode button

Short press to adjust temperature and EMS intensity.
※ When using it for the first time, please be sure to use it from level 1 
until you get used to it.

Level button

Vibration sensor bar
When using the vibration function, the hand must touch the vibration 
sensor bar on the back of the fuselage.

Using Steps

1. The deep cleansing mode works with makeup remover, makeup remover oil, makeup 
remover cream and other products to remove makeup.

CL
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N
M
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CLEAN

MOIST

EMS

EYE
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How to Attach / Detach the Cotton Pad Ring

 Remove the cotton pad ring.

Apply makeup remover/toner 
to cotton.

Install the cotton pad ring.

Put cotton on the head.

CL
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CLEAN

MOIST

EMS

EYE

CLEAN

MOIST

EMS

EYE
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Maintenance

Turn off the power after use. 
The main body cannot be washed with water. 
Never use thinner or benzine.
If it is dirty, wipe it off with a towel or tissue.
Do not put the main body in a fire or overheat.
Do not leave product in direct sunlight or near heat .
No one but a repair technician should disassemble, repair or modify.
Do not leave the product in in a humid place such as bathroom.
Store it out of reach of children and in a place.
Please do follow precautions and warnings above. 
We are not responsible for any injuries, malfunctions, damages caused by your 
incorrect use, disassembly, modification, repair, etc.

5. After using skin care products, move the massage device slowly.
Hold the vibration sensor bar of the device, if the hand does not touch it, the product 
will not vibrate.

①From nose to forehead
②From the bottom of the forehead to 
the top
③From the inner side of the face to 
the outer side
④From chin to cheek

About Charging

Never charge the product in wet places, such as when the terminal is wet or in the 
bathroom, there is a risk of fire, electric shock and burns.
Before charging, make sure the charging port is clean and dry.
If the battery power is low, the battery icon will blink and then shut down.
Estimated charging time is about 2.5 hours. When charging the main unit, the battery 
level mark will blink. When fully charged, the battery The battery level mark will light 
up. (Note: Charging time may vary depending on charging environment.)
Do not use while charging. Please unplug the cable from the main unit except when 
charging.
Make sure to use the operating voltage, AC adapter, etc. under the conditions specified 
in this manual.
If you are using this product for the first time, or you have not used this product for a 
long time, please charge it before use.
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4. When using nourishing introduction, firming and lifting, and eye care, it can be used with 
lotion, essence, gel, mask, etc.

CL
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2. Wash your face with facial cleanser and wipe off the moisture.

3. The deep cleansing mode is paired with toner for secondary cleansing.
CL
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About the Disposal of Multifunctional Skin Care Machine

This product uses a lithium-ion battery. Lithium-ion batteries are a 
valuable recyclable resource. When disposing of used products, remove 
the lithium-ion battery and take it to a cooperating store that has a 
recycling box or a specific collection window.
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Also, to protect the built-in battery, charge it once a month even when not in use.
The room temperature suitable for charging is 15-30°C. Charging at low temperatures 
will shorten battery life, so please charge at an appropriate temperature.
Also, charging speeds at low temperatures may drop. During the charging process, the 
main unit may become a little hot, which is normal and don't worry.
If the operating time is unusually short even when the battery is properly charged, please 
contact customer service.

FAQ

Does the head not vibrate?
①To feel the vibration, the product must have a complete electronic circuit. Hold the 
vibration-sensing strip on the back of the device, and gently attach the massage head of 
the device to the skin to form an electronic circuit. (If the head is separated from the skin, 
it will not vibrate,because electronic circuits cannot be formed).
② Keep the skin moisturized with body lotion or essence. If the skin is too dry, the
transmission of vibrations and EMS will be affected.

Can the snap ring be removed and used?
The snap ring is only required for deep cleaning mode. The snap ring can be removed in 
other modes.

Can it be used with makeup?
 Please do not use it with makeup, please cleanse your face before use.

My hands feel tingling during use, is it normal?
 Please dry your hands before use. Since it works with a weak current, the current will 
also flow in the hand, forming a
a circuit. But this is a very small current, so it has no side effects on health.

My skin has acne and inflammation, can I use it?
Since the skin is fragile when inflamed or acne-prone, please avoid sensitive areas.

How long will it take to see the effect?
 After 28 days of continuous use, you can see the obvious contrast effect before and after. 
It is recommended that users continue to use it as required, and take photos to record 
their transformation.

Q:
A:

Q:
A:

Q:
A:

Q:
A:

Q:
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Q:
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